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Kościerzyna, 26/27. X.11 

Zazalenie praktykujacego lekarza dra Majkowskiego aktualnie w Kościerzynie 
£ raamę+«+o uu 

przeciwko burmistrzowi, aktualnie-prywatnie jako szef, zarzadu policji 


wKoScierzynie 


17. tego miesiaca dostarczono mi z tutejszego zarzadu policji nakaz zapla- 
cenia kary w wysokości 9 marek lub trzech dni aresztu, za to, że jakoby 
nie poinformowałem osobiście o mojej wyprowadzce z Kościerzyny królewskie- 
go lekarza okregowego. Przeciwko temu nakazowi karnemu wniosłem 

w odpowiednim terminie odwołanie do tutejszego królewskiego sądu 
okręgowego. 

Kiedy w dniu 25.tego miesiaca zamierzałem wyjechać, by objąc w Tarnowicach 
na Śląsku, zastępstwo za mojego kolegę dra Hirschmanna, zjawił sie około 
7,(8?) w mieszkaniu moich rodziców, sierzant policji Wenger i oświadczył, 
że (musi - przekreSlone) ma rozkaz od burmistrza, by mnie natychmiast 
zaaresztować, o ile powyzszej kary w wysokości 9 marek natychmiast nie 
zaplace .Poniewaz byłem nieobecny, oświadczył, ze udaje sie do pociagu o 
3%, ktbym miałem odjechać, by mnie tam zaaresztować.O tym poinfor- 

mowali mnie moi rodzice po pewnym czasie.Wobec czego odwiedziłem 

sierzanta Wengera w jego mieszkaniu, by uniknąć ewtl.kłopotliwego 
konfliktu i måzliwego aresztowania na dworcu. Nie zastałem go jednak 

w domu, jak tez na rynku i na ulicy.Straciłem przez to zarówno czas 

tak ze, (było za późno — przekreślone) ,nie zdazy lem na dworzec przed 
odejSciem pociągu. Prosiłem wobec tego o poinformowanie Wengent gdzie 

mnie mozna spotkaćji tam on sie tez pojawil około 10 1/2 z nakazem areszto- 
wania, który mnie, (okazał - przekreśono),i przebywającemu przypadkowo w 
moim towarzystwie Drowi Lorentzowi z Kartuz, okazal .Przekonalem sie, ze 
został on wydany przez burmistrza przed 25.pazdziernika. Moje aresztowanie 
zostało uzasadnione tym, ze"przygotowuje się do opuszczenia miejscowo "oT 
ci" .W nakazie aresztowania zadysponowano wprost, by mnie " w wypadku 
niewyplacalnościjnatychmiast zaaresztować i dostarczyéreiem odbycia kary" 
Na moje oświadczenia, ze odwołałem sie w przepisowym terminie od nakazu 
ukarania, s.Wenger odstąpił od aresztowania.Poniewaz do dzisiaj w polud- 
nie (25.t.m.)nie otrzymałem Żadnej wiadomości na temat utrzymania 

w mocy bądz anulowania nakazu aresztowania , udałem sie około 1/2 1 

do tutejszego urzędu policji, gdzie sekretarz miejski mi wyjaśnił, 

ze nic mu nie wiadomo o wydaniu przeciwko mnie nakazu aresztowania 
natomiast moje odwołanie przeciwko ukaraniu z T6: teme wpłynęło dziś 


do akt sadowych..Do chwili obecnej nie wiem - jest teraz 2 po południu 


czy nakaz aresztowania jest aktualny czy nie. 


NOZE 
Z powyzszego wynika, ze burmistrz Partikel wydał nakaz zatrzymania, 
nie upewniwszy sie uprzednio, czy złozyłem odwołanie czy nie, że ponadto 
ów Partikel stałby sie winnym pozbawienia wolności, (na marginesie - lub 
szantazu), gdyby Ow Wenger nie dał wiary moim informacjom i albo po aresz- 
towaniu albo pod groźba aresztowania natychmiastowego Ściagnałby ze mnie 
karę .Mam chyba takze prawo czuć sie w najwyzszym stopniu obrazonym i zra- 


te 
Powaniem burmistrza Partikla.Działałem tu na miejscu 


nionym takim ^^ 
przez 5 lat dla dobra moich cierpiących współobywateli jako lekarz 

i podobnie jak inni koledzy pracowałem przy zwalczaniu chorb' zakaźnych 
bezpłatnie. Nie byłem tez karany. Jeśli mi potem szef policji, który jest 
równocześnie burmistrzem, ósmego dnia po dostarczeniu nakazu kary i bez 
zaistniałych ku temu warunków wstępnych i pod całkiem niewystarczającym 
pozorem, jakobym ja się przygotowywał do opuszczenia miejscowości ,nasyła 


urzednika z nakazem aresztowania natychmiastowego i nakazuje Sledzenie 


mnie jak włóczegi na dworcu, by mi przeszkodzić w wyjeżdzie, to zmuszo- 


ny jestei by nie użyć ostrzejszych określeń, uznać takie działanie za 


wysoce (szczegåne- przekreSlone) niezwykłe, a przede wszystkiem, które ob- 
raza mnie nie tylko jako lekarza i człowieka, ale obniza moją wartość 

w oczach moich współobywateli, poniewaz w takim małym mieście jak Ko$- 
cierzyna natychmiast rozniosła sie historia grozącego mi aresztowania. 
Zwracam się przeto do Wysokiego Rządu Królewskiego o dostarczenie mi 

od burmistrza Partikla naleznego mi zadoSCuczynienia.ROwnoczeSnie zacho- 
wuję dla siebie prawo dochodzenia na drodze cywilno-prawnej wyrówna— 

nia przez burmistrza Partikla szkół materialnych jakich od niego doznalgn. 
Unizenie 


Dr.Majkowski 


